
 1   

 

Катедра 
Святого Йосафата 
Української Католицької Єпархії Едмонтону 

10825 – 97th Street, Edmonton, AB, T5H-2M4  
Tel: 780-422-3181 | Office Email: 
parishoffice@josaphat.ca 
Parish Hall: hall@josaphat.ca 
Website: www.stjosaphat.ab.ca 
Office: Monday-Friday, 9 AM to 4:00 PM 

BISHOP 
Most Rev. David Motiuk, Eparch of Edmonton 

chancery@edmontoneparchy.com |780-424-5496 

Website: www.edmontoneparchy.com 

Fr. Stephen Wojcichowsky, Protosyncellus  

(Vicar-General) fr.wojcichowsky@eeparchy.com| 
780-424-5496 

CATHEDRAL CLERGY 
Fr. Janko Herbut, Parish Pastor 

fr.herbut@eeparchy.com |780-951-6126 (cell) 

Fr. Mykhaylo Bohun, Assistant Priest 

fr.bohun@eeparchy.com|1-587-223-8485 (cell) 

Deacon Cyril Kennedy 

deacon.kennedy@eeparchy.com |780-424-5496 

Fr. Michael Kowalchyk (retired) 

kowalchykmichael@gmail.com 

PARISH COUNCIL 
Damein Zakordonski  

dameinzak@yahoo.ca |780-906-1549 (cell) 

DIVINE SERVICES  

Mon-Fri:     Divine Liturgy, 7:30 AM 

Saturday:   Divine Liturgy, 9 AM 
    Great Vespers, 4:00 PM 

   Divine Liturgy (Bilingual), 5:00 PM 

Sunday:   Great Matins, 8 AM 

   Divine Liturgy (English), 9:30 AM 

   Divine Liturgy (Ukrainian), 11:00 AM 

Feasts – See Bulletin 

Confessions – During Liturgy or by appointment 

Sunday, March 31st, 2024 

GREAT AND HOLY PASCHA 
The Feast of the Resurrection of  

Our Lord God and Savior, Jesus Christ  
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

DIVINE LITURGY 

Paschal Troparion 

After the priest has exclaimed, “Blessed be the kingdom…” 
and the people have responded, “Amen,” the clergy sing 
the Paschal Troparion once and the people repeat it. Then, 
the clergy sing the first half, and the people conclude it. 

Christ is risen from the dead,* trampling death 
by death,* and to those in the tombs* giving 
life. (3) 

First Antiphon 

Shout to the Lord, all the earth,* sing now to His 
name, give glory to His praise. 

Through the prayers of the Mother of God,* O 
Saviour, save us. 

Say unto God, “How awesome are Your works!* 
Because of the greatness of Your strength Your 
enemies will flatter You.” 

Through the prayers of the Mother of God,* O 
Saviour, save us. 

Let all the earth worship You and sing to You,* 
let it sing to Your name, O Most High! 
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Through the prayers of the Mother of God,* O 
Saviour, save us. 

Glory… Now… Only-begotten Son… 

Entrance Antiphon 

Clergy: Let God arise, and let His enemies be 
scattered; let those who hate Him flee from before 
His face. 

All: Christ is risen from the dead,* trampling 
death by death,* and to those in the tombs* 
giving life. 

Clergy: As smoke vanishes, let them vanish, as wax 
melts before the fire. 

All: Christ is risen ... 

Clergy: So let sinners perish before the face of God, 
but let the righteous be glad. 

All: Christ is risen from the dead,* trampling 
death by death,* and to those in the tombs* 
giving life. 

Entrance with the Gospel 

Deacon: Wisdom! Stand aright! 

Clergy: In the churches bless God, the Lord from 
the fountains of Israel. 

All: Christ is risen from the dead,* trampling 
death by death,* and to those in the tombs* 
giving life. 

Glory be to the Father and to the Son and to the 
Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 

Kontakion, Tone 8: Though You descended into a 
tomb, O Immortal One,* yet You destroyed the 
power of Hades;* and You rose as victor, O 
Christ God,* calling to the myrrh-bearing 
women: Rejoice!* and giving peace to Your 
Apostles:* You, who grant resurrection to the 
fallen. 

 

 
1 The former account is the Gospel of Luke. The Gospel 
covers over 30 years of Christ’s earthly life; Acts covers 
over 30 years of early Church life. 
2 During the Last Supper, Jesus promised to teach His 
disciples through the Holy Spirit (Jn. 16:13). After His 
Resurrection, His promise is fulfilled.  

Instead of Holy God: 

All you who have been baptized into Christ, you 
have put on Christ! Alleluia! (3) 

Glory be to the Father and to the Son and to the 
Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 
You have put on Christ! Alleluia! 

All you who have been baptized into Christ, you 
have put on Christ! Alleluia! 

Prokeimenon, Tone 8 

This is the day which the Lord has made;* let us 
rejoice and be glad in it. 

Verse: Give thanks to the Lord, for He is good, 
for His mercy endures forever. 

Epistle (Acts 1:1-8) 

In the first book1, Theophilus, I wrote about all 
that Jesus did and taught from the beginning 
until the day when He was taken up to heaven, 
after giving instructions through the Holy Spirit2 
to the Apostles whom He had chosen. After His 
suffering He presented Himself alive to them by 
many convincing proofs, appearing to them 
during forty days and speaking about the 
kingdom of God. While staying with them, He 
ordered them not to leave Jerusalem, but to 
wait there for the promise of the Father. “This,” 
He said, “is what you have heard from Me; for 
John baptized with water, but you will be 
baptized with the Holy Spirit not many days 
from now.” So when they had come together, 
they asked Him, “Lord, is this the time when You 
will restore the kingdom to Israel?”3 He replied, 
“It is not for you to know the times or periods 
that the Father has set by His own authority. But 
you will receive power when the Holy Spirit has 
come upon you; and you will be My witnesses in 
Jerusalem, in all Judea and Samaria, and to the 
ends of the earth.” 

3 Judaism hoped for a militant Messiah who would redeem 
Israel from the yoke of Roman oppression and rebuild the 
kingdom of David that had lain in ruins since the sixth 
century B.C. These political aspirations are given a spiritual 
fulfillment in Acts with the enthronement of Christ in 
heaven and the redemption of Israel and the Gentiles in 
the Church.  
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Alleluia, Tone 4 

Verse 1: When you rise, You will have compassion 
on Sion. Verse 2: The Lord looked down from 
heaven to earth to hear the groans of the 
prisoners, to set free the sons of those put to 
death. 

Gospel (John 1:1-17) 

In the beginning was the Word4, and the Word 
was with God, and the Word was God. He was 
in the beginning with God. All things came into 
being through Him, and without Him not one 
thing came into being. What has come into 
being in Him was life, and the life was the light 
of all people. The light shines in the darkness, 
and the darkness did not overcome it. There 
was a man sent from God, whose name was 
John. He came as a witness to testify to the light, 
so that all might believe through Him. He 
Himself was not the light, but He came to testify 
to the light. The true light, which enlightens 
everyone, was coming into the world. He was in 
the world, and the world came into being 
through Him; yet the world did not know Him. 
He came to what was His own, and His own 
people did not accept Him. But to all who 
received Him, who believed in His name, He 
gave power to become children of God, who 
were born, not of blood or of the will of the flesh 
or of the will of man, but of God.5 And the Word 
became flesh and lived among us, and we have 
seen His glory, the glory as of the Father’s only 
Son, full of grace and truth. (John testified to 
him and cried out, “This was He of whom I said, 
‘He who comes after me ranks ahead of me 
because He was before me.’”) From His fullness 
we have all received, grace upon grace. The law 
indeed was given through Moses; grace and 
truth came through Jesus Christ. 

 
4 John traces the origin of the Word into eternity past, 
where God the Son was present with God the Father 
before time itself began. This opening verse of John is a 
direct allusion to the opening verse of the Bible. As in 
Genesis 1, the evangelist draws attention to light, 
darkness, life and the spoken Word that brought all things 
into existence (1:1-5). It is implied that the universe, once 

Hymn to the Mother of God 

Verse: The Angel exclaimed to her full of grace: 
“Rejoice, O pure Virgin; again I say, rejoice! Your 
Son is risen from the grave on the third day and 
has raised the dead! Let all nations rejoice!” 
Irmos: Shine in splendour, O New Jerusalem, for 
the glory of the Lord has risen upon you! O Sion, 
sing with joy and rejoice. And you, pure Mother 
of God, rejoice in the Resurrection of your Son. 

Communion Hymn 

Receive the Body of Christ;* taste the fountain 
of immortality.* Alleluia, alleluia,* alleluia. 

Instead of Blessed is He Who comes… we sing: 

Christ is risen from the dead,* trampling death 
by death,* and to those in the tombs* giving 
life. 

Instead of We have seen the true light… we sing: 

Christ is risen from the dead,* trampling death 
by death,* and to those in the tombs* giving 
life. 

Instead of May our mouths be filled… we sing 
three times: 

Christ is risen from the dead,* trampling death 
by death,* and to those in the tombs* giving 
life. (3) 

Instead of Blessed be the name of the Lord… we 
sing three times: 

Christ is risen from the dead,* trampling death 
by death,* and to those in the tombs* giving 
life. (3) 

Paschal Dismissal 

Deacon: Wisdom! 

All: Shine, shine, O new Jerusalem!* for the 
glory to the Lord has risen upon you!* Exult now 
and be glad, O Sion!* And you, O chaste Mother 
of God,* take delight in the resurrection of your 
Son. 

Priest: Glory be to You, O Christ our God, our 
hope, glory be to You. 

created through the Word of God, is now being renewed 
through that same Word come in the flesh as Jesus Christ.  
5 Three means or processes that bring about natural birth 
into the world, i.e., woman, the sexual impulse, and men. 
John is stressing that natural birth does not establish us in 
a supernatural relationship with God.  
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All: Christ is risen from the dead trampling 
death by death,* and to those in the tombs 
giving life!* Lord, have mercy. (3)* Give the 
blessing! 

Priest: Christ is risen from the dead trampling 
death by death, and to those in the tombs giving 
life! through the prayers of His immaculate 
Mother; of the holy, glorious and all-
praiseworthy apostles; of our venerable and 
godly fathers; of our father among the saints, 
John Chrysostom, archbishop of 
Constantinople; and all the saints, will have 
mercy on us and save us, for He is good and 
loves mankind. 

All: Amen. 

After the final Amen, the priest, with cross raised 
on high, exclaims “Christ is risen” thrice and we 
respond “Truly, He is risen” each time. Then, the 
Troparion “Christ is risen” is sung as at the 
beginning of the Liturgy, but with the addition: 

And to us he has granted life eternal;* we bow 
down before his resurrection on the third day. 

At Communion, "Christ is risen" replaces "Blessed is He," 
"We have seen the true light," and "Let our mouths be 
filled." For the last of these, "Christ is risen" is sung thrice. 

After the Ambo Prayer, instead of "Blessed be the name of 
the Lord," we sing "Christ is risen" thrice. It is sung again 
(simple chant) instead of "Glory to the Father…" at the 
dismissal. After the final Amen, the priest, with cross raised 
on high, exclaims "Christ is risen" thrice and we respond 
"Truly, He is risen" each time. Then, the Troparion "Christ 
is risen" is sung as at the beginning of the Liturgy, but with 
the addition: He has given us life everlasting: We adore 
His holy Resurrection on the third day! 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

ANNOUNCEMENTS 
(Deadline for Bulletin Submissions is Wednesday at 12:00 PM) 

Parish 

HAPPY BIRTHDAY! God’s blessings and our best 
wishes to Sophia Sereda, John Kowalchuk, Luis 
Vasquez, Arion Sousa, Danylo Wojnowskyj, Ray 
Lucyshyn John Tachynski, and to all who 
celebrate their birthdays or anniversaries. May 
God bless you with peace, health, and 
happiness! Many happy years! Mnohaya Lita! 

SVIACHENE:  APRIL 7 (EASTER DINNER) – will 
take place on Thomas Sunday, April 7, in the 
Parish Hall, immediately after one Divine Liturgy 

(Bilingual), at 10:00 AM. TICKET COST: $20 per 
adult: $10 for youth/child.  

MOTHERS IN PRAYER (in Ukrainian) – Mothers 
in Prayer, which usually happens on the first 
Sunday of every month after the 11:00 AM 
Divine Liturgy, will be for the month of April only 
on April 21st. Here are the upcoming Sundays for 
the Mothers in Prayer meetings: April 21st, May 
5th and June 2nd, 2024. 

GRAVESIDE SERVICES AT ST. MICHAEL 
CEMETERY  –  Saturday, April 13 @ 11:00 AM, 
Sunday, April 14 @ 2:00 PM and Saturday, May 
11th @ 11:00 AM. There will be a general 
Panakhyda at the Main Cross and then 
individual blessings at the graves for those who 
desire it. 

PARISH AGM 2024 (Annual General Meeting) – 
Sunday, April 28th in the Parish Hall, following 
the one Divine Liturgy (bilingual) at 10 AM. 

PYROHY AND HOLUBTSI AND OTHER ITEMS 
FOR SALE – frozen pyrohy (cheddar, cottage 
cheese, sauerkraut, and onion), frozen cabbage 
rolls, frozen soups and other items are available 
for sale and pick-up through the parish office, 
Monday to Friday, 9:00 am to 4:00 pm. Please 
call the parish office at (780) 422-3181. 

MEMBERSHIP – If you desire to become a 
member of St. Josaphat Cathedral, please 
contact the office to register, at which time you 
will receive an envelope number and a set of 
envelopes for the year. 
DIRECT DEPOSIT – If you are interested in 
transferring your Sunday donations to a 
monthly direct deposit, please contact Ivone at 
the parish office, (780) 422-3181 or email at 
parishoffice@josaphat.ca.  
BULLETIN BY EMAIL – if you wish to receive a 
copy of the bulletin by email, please let us know 
by calling the parish office (780-422-3181) or 
send your email request to josaphat@telus.net 

Eparchy & Community 

GRIEF AS A JOURNEY – Please join us if you have 
experienced the loss of 
a loved one. 
Grief as a Journey is a 
10-week grief support 

mailto:josaphat@telus.net
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group for those searching for support in their 
grief over the loss of a loved one.  Using video 
presentations and group discussion, we will 
build community, gain a better understanding 
of what we are experiencing, and give and 
receive support and encouragement while 
journeying through mourning.  DATES & TIMES: 
Tuesdays April 16 – June 11. Time will be 
determined according to the group preference.  
*Please note that the starting date has changed 
from April 9 to April 16*. LOCATION: Edmonton 
Eparchy Pastoral Centre, 9645 – 108 Ave. COST: 
$20.00 to cover materials. REGISTER:  780-424-
5496; Bernadette.mandrusiak@eeparchy.com 

UKRAINIAN WAR REQUIEM – On Sunday, April 
14th at 3:00 pm at St. Basil’s Ukrainian Catholic 
Church, the Axios Men’s Ensemble is 
presenting the premiere of two-time Grammy 
nominee, Benedict Sheehan’s “Ukrainian War 
Requiem”  The concert will feature a choir of 50 
performers including members from Pro Coro 
Canada and select soloists from North America 
and Ukraine. Visit: www.axioschoir.com for 
tickets or call: 780-906-1549. 

CALLING ALL KNIGHTS OF THE ALTAR! – The 
Eparchial Altar Boy camp will be held August 5 
to 10, 2024 at Camp St. Basils for boys ages 7 
years and older.  The overnight camp is not only 
for boys who currently serve, but for those who 
are interested in learning about the many jobs 
involved in serving.  The camp provides an 
opportunity for the boys to further develop 
their knowledge of serving, the important role 
they do, their Ukrainian Catholic Faith, and each 
other. The camp also includes sports, crafts, 
other activities and great food.  Registration 
information will be available in the coming 
weeks.  Please mark your calendars!  For further 
information at this time, contact Ken Stelmach 
atkenstelmach@hotmail.com. 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 

SUNDAY, MARCH 24, 2024 

SUNDAY COLLECTION 
Sunday Envelopes  $4,632.00 
Direct Deposit – Sunday $1,348.75 
Tithe.ly $260.00 
Loose Donations $815.80 
Candles $159.70 
Needy Collection $754.00 

TOTAL COLLECTION:         $7,970.25 

EPARCHIAL COLLECTION (GREAT LENT) $165.00 
EASTER OFFERING (Blue Env.) $380.00 
BISHOPS ANNUAL APPEAL $10.00 
EASTER FLOWER DONATIONS $30.00 
PRESERVATION FUND  
Anonymous $500.00 
Mary Adamoski $300.00 
Oleh and Daria Izio $200.00 
Audrey and Jan Ginda $200.00 
TOTAL PRESERVATION FUND $1,200.00 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

Sincere thanks to all those who made donations either in 
person, online, sent by mail, email, or left in our mailbox.  
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 

PROLIFE REFLECTIONS 

 March 31 - Easter Sunday 
We pray that Jesus, who with 
His glorious resurrection 
conquered the power of death, 
may give our society the 
strength and power of 
conviction to eliminate the 

evils of death by abortion and assisted suicide. 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 

The Easter Homily of  
St. John Chrysostom 

 
On Easter Sunday, in many Eastern Rite Catholic and 
Orthodox parishes, this homily by St. John 
Chrysostom is read. Saint John, one of the 
Eastern Doctors of the Church, was given the name 
"Chrysostom," which means "golden-mouthed," 
because of the beauty of his oratory. We can see some 
of that beauty on display here, as Saint John explains 
to us how even those who waited until the very last 
hour to prepare for Christ's Resurrection on Easter 
Sunday should share in the feast.  
 
If any man be devout and loveth God, 
Let him enjoy this fair and radiant triumphal feast! 
If any man be a wise servant, 
Let him rejoicing enter into the joy of his Lord. 
If any have laboured long in fasting, 
Let him how receive his recompense. 
If any have wrought from the first hour, 
Let him today receive his just reward. 
If any have come at the third hour, 
Let him with thankfulness keep the feast. 
If any have arrived at the sixth hour, 
Let him have no misgivings; 
Because he shall in nowise be deprived therefore. 
If any have delayed until the ninth hour, 

mailto:Bernadette.mandrusiak@eeparchy.com
mailto:kenstelmach@hotmail.com
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Let him draw near, fearing nothing. 
And if any have tarried even until the eleventh hour, 
Let him, also, be not alarmed at his tardiness. 
For the Lord, who is jealous of his honour, 
Will accept the last even as the first. 
He giveth rest unto him who cometh at the eleventh 
hour, 
Even as unto him who hath wrought from the first 
hour. 
And He showed mercy upon the last, 
And cared for the first; 
And to the one He giveth, 
And upon the other He bestowed gifts. 
And He both accepted the deeds, 
And welcomed the intention, 
And honoured the acts and praises the offering. 
Wherefore, enter ye all into the joy of your Lord; 
Receive your reward, 
Both the first, and likewise the second. 
You rich and poor together, hold high festival! 
You sober and you heedless, honour the day! 
Rejoice today, both you who have fasted 
And you who have disregarded the fast. 
The table is full-laden; feast ye all sumptuously. 
The calf is fatted; let no one go hungry away. 
Enjoy ye all the feast of faith: 
Receive ye all the riches of loving-kindness. 
Let no one bewail his poverty, 
For the universal Kingdom has been revealed. 
Let no one weep for his iniquities, 
For pardon has shown forth from the grave. 
Let no one fear death, 
For the Saviour's death has set us free. 
He that was held prisoner of it has annihilated it. 
By descending into Hell, He made Hell captive. 
He embittered it when it tasted of His flesh. 
And Isaiah, foretelling this, did cry: 
Hell, said he, was embittered 
When it encountered Thee in the lower regions. 
It was embittered, for it was abolished. 
It was embittered, for it was mocked. 
It was embittered, for it was slain. 
It was embittered, for it was overthrown. 
It was embittered, for it was fettered in chains. 
It took a body, and met God face to face. 
It took earth, and encountered Heaven. 
It took that which was seen, and fell upon the 
unseen. 
O Death, where is thy sting? 
O Hell, where is thy victory? 
Christ is risen, and thou art overthrown! 

Christ is risen, and the demons are fallen! 
Christ is risen, and the angels rejoice! 
Christ is risen, and life reigns! 
Christ is risen, and not one dead remains in the 
grave. 
For Christ, being risen from the dead, 
Is become the first-fruits of those who have fallen 
asleep. 
To Him be glory and dominion 
Unto ages of ages.  Amen.    

  www.ewtn.com 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

A Lamb Without Blemish and 
Without Spot     By  Fr. Roman Planchak 
 

What’s in a name?” This question, which 
Shakespeare put in the mouth of Juliet, has 
become something of a cliché ever since. 
Nevertheless, it is certainly a valid question 
when we look at our name for the Feast of 
Christ’s Resurrection. 

In AD 725 St Bede the Venerable, an English 
monk and scholar, addressed this question in 
his work, The Reckoning of Time. He tells us that 
the word “Easter” was the Old English term for 
the month which we call April and which, in turn 
“was once called after a goddess of theirs 
named Ēostre, in whose honor feasts were 
celebrated in that month.” 

In most cultures with a Christian heritage the 
feast is called Pascha, a Greek term which itself 
was a transliteration of the Hebrew Pesach. 
While the term Easter has pagan associations, 
the term Pascha is rooted in the New Testament 
and, ultimately, the Old Testament 
understanding of God’s work among us. 

Pesach: The Old Testament Passover 
The term Pesach refers to both the 

determining event in Jewish history and the 
festival which celebrates it. Sometime in the 
second millennium bc Joseph, the eleventh son 
of Jacob, was sold into slavery as a teenager by 
his own half-brothers (cf., Genesis 37). Joseph 
was brought to Egypt and bought by Potiphar, 
an officer of the Pharaoh’s guard. “The Lord was 
with Joseph” (Genesis 39:2) and he eventually 
became the chief of Potiphar’s household. 

After a series of reversals, Joseph came to the 
attention of Pharaoh himself by correctly 
interpreting the king’s dreams and averting a 

https://royaldoors.net/author/roman/
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famine. In gratitude Pharaoh made Joseph 
overseer over his kingdom: “You shall be over 
my house and all my people shall be ruled 
according to your word; only in regard to the 
throne will I be greater than you” (Genesis 
41:40). Joseph eventually brought his entire 
tribe to Egypt (cf., Genesis 42-50) and they 
prospered there for several generations. 

Then “there arose a new king over Egypt, who 
did not know Joseph” (Exodus 1:8) and saw his 
tribe as a threat to Egypt. This began their 
period of slavery in Egypt which culminated 
with the call of Moses to deliver his people from 
Egypt in the thirteenth century bc (cf. Exodus 1-
11). According to the Book of Exodus, “Now the 
sojourn of the children of Israel who lived in 
Egypt was four hundred and thirty years.  And it 
came to pass at the end of the four hundred and 
thirty years—on that very same day—it came to 
pass that all the armies of the Lord went out 
from the land of Egypt” (Exodus 12:40-41). 

In commemoration of their deliverance the 
first Passover was celebrated: “It is a night of 
solemn observance to the Lord for bringing 
them out of the land of Egypt. This is that night 
of the Lord, a solemn observance for all the 
children of Israel throughout their generations” 
(Exodus 12:42). The Passover festival recalls 
how the children of Israel “passed over” from 
slavery to freedom. 

The principal observance of the Jewish 
Passover to this day is the Seder, the ritual meal 
which begins the week-long festival. Through 
story, song and ritual foods such as the matzoh 
(unleavened bread) and the bitter herbs this 
meal recalls the hardships the Israelites 
endured during the exodus as well as the 
protecting presence of God which delivered 
them. As long as the Jerusalem temple stood, 
the centerpiece of this meal was the Passover 
lamb, sacrificed in the temple and then 
consumed at the Seder. Ever since the temple 
was destroyed by the Romans, the Passover 
sacrifice has been symbolized by a roasted 
shank bone on the Seder plate. 

Christ Our Passover 
A few years after the death and resurrection 

of Christ St Paul would write from Ephesus to 
the Christians of Corinth, “Christ, our Passover, 
was sacrificed for us” (1 Corinthians 5:7). Paul, 
and perhaps others before him, saw Christ as 

the new Passover, the ultimate Passover 
delivering not one tribe but all mankind from 
slavery; and not from slavery to an earthly 
tyrant but from a universal tormentor: the 
power of sin and death. 

We find this Passover image echoed in the 
First Epistle of St Peter to the Christians of Asia 
Minor, which contrasts Christ’s unique sacrifice 
of Himself with the material sacrifices that 
people offer: “You were not redeemed with 
corruptible things, like silver or gold, from your 
aimless conduct received by tradition from your 
fathers, but with the precious blood of Christ, as 
of a lamb without blemish and without spot” (1 
Peter 1:18-19), qualities required in lambs 
destined for sacrifice at Passover. 

The Gospels all express Christ’s sacrifice in 
terms of the Jewish Passover. They all depict the 
Lord Jesus and His disciples going to Jerusalem 
for this festival. The Synoptic Gospels (Mattew, 
Mark and Luke) depict their meal in the “upper 
room” as the Passover Seder. This emphasizes 
the Eucharist as the new Seder, the meal that 
connects us to the Mystical Supper and to  

Christ’s Passover to eternal life. 
The Gospel of John, however, says that Jesus’ 

death occurred before the Passover. “Now it 
was the Preparation Day for the Passover…” 
(John 19:13), when Christ was sentenced to 
death and taken to be crucified. He hung on the 
cross until the ninth hour. “And at the ninth 
hour Jesus cried out with a loud voice… and 
breathed His last” (Mark 15:33-37). 

Thus, in the imagery of St John, Christ dies in 
the middle of the afternoon before the Seder, at 
precisely the time when the Passover lambs 
were being sacrificed in the temple. The 
implication is clear: Christ is the Passover Lamb 
whose death nourishes all mankind. 

This description of Christ as our Passover 
recalls the witness of John the Baptist when 
Jesus approached him at the Jordan, “Behold, 
the Lamb of God who takes away the sin of the 
world!” (John 1:29). This Lamb reappears in the 
Book of Revelation at the center of the author’s 
heavenly vision: “And I looked, and behold, in 
the midst of the throne and of the four living 
creatures, and in the midst of the elders, stood 
a Lamb as though it had been slain… Then I 
looked, and I heard the voice of many angels 
around the throne… saying with a loud voice: 
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‘Worthy is the Lamb that was slain to receive 
power and riches and wisdom and strength and 
honor and glory and blessing!’” (Revelation 5:6, 
11). 

The Paschal Stichera 
The following hymns are chanted at Orthros 

and Vespers on Pascha, throughout Bright 
Week and every Sunday during the Paschal 
season, glorifying Christ as our Passover. 

Our Passover Christ the Redeemer is revealed 
to us today as a noble Passover. He is the new 
and holy Passover, a mystical Passover, a 
blameless Passover, a glorious Passover, a 
Passover for the faithful, a Passover that opens 
for us the gates of Paradise, a Passover that 
sanctifies all believers. 

A glorious Passover has shone upon us, a 
Passover of the Lord, a Passover perfectly 
honorable! Let us then embrace one another 
with joy! O what a Passover, delivering from 
sorrow, for Christ – coming out of the tomb as 
from a nuptial chamber – fills the women with 
joy by telling them to bring this happy news to 
the disciples. 
Have a good Pascha!                                 royaldoors.net 

= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

CЛУЖБА БОЖA 
Апостол (Діяння 1:1-8) 

Діянь святих апостолів читання. 

Першу книгу я написав, Теофіле, про все, що 
Ісус робив та що навчав від початку аж до 
дня, коли вознісся, давши Святим Духом 
накази апостолам, яких Собі вибрав. Він 
показував їм Себе також у численних доказах 
живим після Свoїx страстей, з’являючись їм 
сорок день і розповідаючи про Царство 
Боже. І коли був разом з ними за столом, Він 
наказав їм Єрусалиму не покидати, але 
чекати обітниці Отця, «яку ви від Мене чули; 

бо Іван христив водою, ви ж будете хрещені 
по кількох цих днях Святим Духом.» Отож 
зійшовшися, вони питали Його, кажучи: 
«Господи, чи цього часу відбудуєш царство 
Ізраїля?» Він відповів їм: «Не ваша справа 
знати час і пору, що Отець призначив у Своїй 
владі. Та ви приймете силу Духа Святого, що 
на вас зійде, і будете Моїми свідками в 
Єрусалимі, у всій Юдеї та Самарії і аж до краю 
землі.» 

Євангеліє (Йоан 1: 1 – 17) 

На початку було Слово, і Слово було в Бога, і 
Богом було Слово. Воно було на початку в 
Бога. Все Ним посталося, і без Нього ніщо не 
сталося, що сталося. В Нім було життя, а 
життя було світло людей. І світло в тьмі 
світить, і тьма Його не обняла. Був чоловік, 
післаний від Бога, ім’я йому Йоан. Цей 
прийшов на свідоцтво про світло. Було світло 
справжнє, що просвічує кожного чоловіка, 
що приходить на світ. Він не був світлом, але 
щоб свідчити про світло. Було світло 
справжнє, що просвічує кожного чоловіка, 
що приходить на світ. На світі був, і світ ним 
стався, і світ Його не пізнав. У Своє прийшов і 
Свої Його не приняли. Котрі ж прийняли Його, 
тим дав власть дітьми Божими статисся, 
віруючим в Його ім’я. Котрі не з крови, ані з 
похоті тіла, ані з похоті мужа, а від Бога 
народилися. І Слово тілом сталося і 
замешкало між нами і ми бачили Його славу, 
славу як Єдинородного від Отця, повне ласки 
й правди. Йоан свідчить про Нього й кличе, 
кажучи: Той був, про Якого я говорив: Той, що 
по мені має йти, переді мною був, бо перш 
був, як я. І з повноти Його ми всі прийняли, і 
благодать за благодать. Бо закон Мойсеєм 
був даний, благодать і істина ІСУСОМ 
ХРИСТОМ. 

= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 

ОГОЛОШЕННЯ 
(Кінцевий термін подання бюлетенів – середа о 12:00) 

ПАРАФІЯЛЬНИЙ ВІСНИК – Якщо ви бажаєте 
отримати вісник що тижня через е-пошту, 
зверніться до церковної канцеларії або 
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вишліть нам вашу е-адресу на нашу адресу: 
josaphat@telus.net. 
МНОГАЯ ЛІТА! З ДНЕМ НАРОДЖЕННЯ! Божих 
благословень та найкращих побажань Софія 
Середа, Джон Ковальчук, Луїс Васкес, Аріон 
Соуза, Данило Войновський, Рей Луцишин, 
Джон Тачинський, та всім, хто святкує свої дні 
народження чи ювілеї. Нехай Господь Бог 
благословить щастям та здоров’ям на многі і 
благі літа! 
МАТЕРІ МОЛИТВИ – продовжуватимуть свої 
зустрічі кожної першої неділі місяця: але 
наступного місяця буде 21 квітня. Ось 
найближчі неділі для зустрічей «Матері в 
молитві»: 21 квітня, 5 травня та 2 червня 
2024 року. 

7 КВІТНЯ. ТОМИНА НЕДІЛЯ – Спільне свячене 
після  Двомовної Божественної Літургії (10:00 
ранку) 

ПАСХАЛЬНЕ ПОМИНАННЯ ПОМЕРШИХ НА 
ЦВИНТАРІ СВ. МИХАЙЛА – 13 Квітня о 11:00 
годині ранку. неділя, 14 квітня @ 2:00 PM та 
субота, 11 травня @ 11:00 AM. Буде 
генеральна Панахида на Головному Хресті, а 
потім індивідуальне благословення на 
могилах для тих, хто цього бажає. 

ПАРАФІЯЛЬНІ РІЧНІ ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 2024 – 
У НЕДІЛЮ, 28 КВІТНЯ ПІСЛЯ ДВОМОВНОЇ 
БОЖЕСТВЕННОЇ ЛІТУРГІЇ ( 10:00 ГОД. РАНКУ). 

ЧЛЕНСТВО – Якщо ви бажаєте стати членом 
парафії собору Святого Йосафата, будь ласка, 
зв'яжіться з офісом для реєстрації, після чого 
ви отримаєте парафіяльний номер і 
конвертки на рік.  
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

«Наша радість — радість 
Воскресіння»: проповідь 

Блаженнішого Святослава у 
свято Воскресіння Христового 

Ваше високопреосвященство Вісвальдасе, 
Апостольський нунцію в Україні! 
Преосвященні владики! 
Всечесні та преподобні отці! 
Достойна пані посол Канади в Україні, яка 
сьогодні молиться з нами, та інші достойні 
представники дипломатичних представництв, 
присутні на нашій молитві! 

Любі діти нашої Церкви в Україні та розсіяні 
по всьому світу, які єднаються з нами в молитві 
тут, у Патріаршому соборі Воскресіння 
Христового в Києві, за допомогою нашого 
«Живого телебачення»! 
Дорогі наші патріарші парафіяни! 
Дорога молоде! 
Дорогі діти! 
Дорога Україно! 
 
Христос воскрес! 
Сьогодні із серця 
Української Церкви, 
із нашого 
золотоверхого 
Києва, цей радісний переможний клич про 
Воскресіння Христове з особливою силою стукає 
до сердець мільйонів і розходиться по всіх 
куточках нашої зболеної Батьківщини та всьому 
світу. Це добра новина, що той, хто вчора був 
зранений, скатований, у кого забрали право 
на життя та кого розіп’яли на хресті, нині 
переможно встає із гробу. 

Новина, яка пострясає людину 
Ця новина потрясає людину всіх часів і народів, 
а також небо, землю та преісподню. Саме про 
таке потрясіння ми сьогодні читаємо в Євангелії 
від Матея, який розповідає нам, як відбулося 
це Воскресіння, найважливіша подія в історії 
людства (28, 1–20). Каже євангелист, що сторожа, 
яка стояла при гробі, і жінки-мироносиці, котрі 
рано-вранці спішили, щоби віддати останню честь 
померлому розп’ятому Спасителеві, нараз 
відчули великий землетрус. Ангел із неба зійшов, 
відкотив камінь від гробу і звернувся 
до мироносиць: «Не бійтесь: знаю бо, 
що ви шукаєте Ісуса розіп’ятого. Нема Його тут, 
бо Він воскрес, як ото сам прорік. Ходіть, гляньте 
на місце, де Він лежав. Та біжіть притьмом, 
скажіть Його учням, що Він воскрес із мертвих» 
(Мт. 28, 5–7). Це потрясіння, цей удар життєвої 
сили є особистим Божим словом до кожного 
людського горя, страждання, плачу. 
Одна із ранніх проповідей Христової Церкви 
другого століття розповідає нам про зустріч в аді 
між воскреслим Спасителем і нашим прабатьком 
Адамом. Христос каже до Адама: «Я — твій Бог, 
що задля тебе став твоїм Сином… Ось наказую 
своєю силою тим, що були ув’язнені, — виходьте; 
тим, що були у темряві, — просвітіться; тим, 
що були мертві, — воскресайте! … Я сьогодні 
до тебе простягаю свою зранену цвяхами хреста 

mailto:josaphat@telus.net
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правицю і кажу: будь вільний, іди зі Мною 
у життя»! 
Великим потрясінням була можливість зустріти 
Воскреслого і для мироносиць. Вони хотіли 
торкнутися Його як померлого, а побачили 
як джерело життя. 

Воскреслий та зранений 
Цікаво, що Христос вийшов із запечатаного гробу, 
маючи на тілі всі ті рани, які завдали Йому кати 
і хресне розп’яття. І саме за цими ранами учні 
могли Його впізнати, зрозуміти, що це не привид. 
Каже до них воскреслий Христос, що дух тіла 
і костей не має, натомість Він має, і пропонує 
їм торкнутися Його ран. 
Воскресіння Христове, у якомусь дуже дивному 
сенсі є моментом прославлення ран і страждань 
людини. Його силою людина нарешті починає 
почуватися вільною від гріха й насміхається над 
смертю, над адом. Каже нині апостол Павло: 
«Смерте, смерте, де твоє жало? Аде, де твоя 
перемога? Христос воскрес — і ти повалений» 
(пор. 1 Кор. 15, 55–57). 
Сьогодні наш Господь простягає свою життєдайну 
десницю, пробиту хресним розп’яттям, 
до кожного з нас. Торкається нею ран, болю 
і навіть смерті нашої знедоленої України, того, 
що ми переживаємо і бачимо щодня в наших 
зруйнованих містах і селах. І ми — особливо ми, 
українці — відчуваємо, що розповідь про смерть 
і воскресіння Христа — це не тільки про Нього, 
а й про кожного з нас. Це не тільки колись 
до Адама в аді, а й до нас каже Христос: 
«Не бійтеся, Я переміг світ. Моя перемога буде 
вашою перемогою! Україна була, є і буде, 
бо Я є в Україні! Я є вашою життєвою силою 
і поведу вас вперед до життя і воскресіння!» 

Наша сила — сила Воскреслого Христа 
У це велике свято надії, світла і перемоги хай 
ця пасхальна сила Воскреслого і з нею радість 
завітає до кожного з нас. Ми сьогодні не просто 
віримо, а й знаємо, що залікуємо всі наші рани, 
бо Христос воскрес! Ми відбудуємо всі наші 
знищені міста і села, які будуть ще кращими, ніж 
до того, бо Христос воскрес! Сьогодні ми бачимо 
і знаємо, що сила переможця Христа є і буде 
силою життя українського народу, і з нею буде 
наша перемога над тим, хто хоче забрати в нас 
право на життя та існування, бо Христос воскрес! 
Ця сила, ця правда, це світло надають нового 
сенсу нашим стражданням, навіть нашій смерті, 
бо відкривають нам дорогу у воскресіння. Нехай 
цей удар життєвої сили з нашого Патріаршого 

собору, який посвячений на честь Воскресіння 
Христового, залунає, зайде туди, де найбільше 
болить. 

Пасхальний привіт усім дітям нашої Церкви 
Пасхальним привітом «Христос воскрес!» хочу 
звернутися до наших дівчат і хлопців на фронті, 
до тих, хто щодня дивиться в обличчя смерті 
в Кремінній, Бахмуті й Авдіївці. Нехай сила 
Воскреслого піде до зраненого Слов’янська, 
де вчора загинули люди, і до Запоріжжя, який цієї 
ночі пережив масовану атаку російського 
агресора. Ворог несе смерть, а Христос, 
воскреслий між нами, дарує, запевняє нам життя 
і воскресіння. 
Із серця нашої Церкви передаю силу Воскреслого 
до наших братів і сестер, які опинилися 
на окупованих територіях і цієї миті не мають 
можливості радіти в цей великий, світлий день 
і співати «Христос воскрес!». Нехай до них через 
закриті блокпости, замкнені двері катівень 
і в’язниць пройде воскреслий Христос, як Він 
вийшов із гробу, і принесе їм цю радість. 
 
Прагну передати пасхальну радість також 
мільйонам українських дітей, які через війну 
опинилися поза межами Батьківщини. Їм нині так 
тяжко! Батьки, які зі своєю родиною опинилися 
на чужині, відчувають докори сумління, що вони 
сьогодні не з нами… Перешлімо їм із Києва нашу 
пасхальну радість! Хай увесь світ почує, 
що в Україні Христос воскрес! 
Усіх вас, тут присутніх, вітаю із цим великим 
святом! Хай Христос торкнеться тих, хто сумує, 
і перетворить їх смуток на радість. Хай витре 
сльози тих, хто плаче. Хай підійме руки тих, у кого 
вони вже опустилися. Хай наповнить наші серця 
життєвою силою! Усім вам зичу веселих свят, 
смачної свяченої крашанки, якою ми ділимося. 
Хай воскреслий Христос, який дарував своїм 
учням радість і мир, сьогодні подарує нам таку 
довгоочікувану повноту життя в мирі для нашої 
багатостраждальної України! 

Христос воскрес!  
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 
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THIS WEEK AT THE CATHEDRAL 
SUNDAY, Mar. 31: HOLY PASCHA (EASTER) 
6:30 AM – Midnight Office. 
7:00 AM – Removal of Tomb (Need Volunteers). 
7:00 AM – Precession & Paschal Matins. 
8:00 AM - Divine Liturgy (Ukr-Bil); for health and  
intentions of all parishioners. 
10:30 AM – Divine Liturgy (ENG); for health and 
intentions of all parishioners.  
Blessing of the Baskets after each Divine Liturgy. 
Mon. Apr. 1: BRIGHT MONDAY 
9:00 AM – Paschal Matins 
10:00 AM – Divine Liturgy (Bilingual) 
Parish Office Closed 
Tues. Apr. : BRIGHT TUESDAY 
9:00 AM – Paschal Matins 
10:00 AM – Divine Liturgy (Bilingual); for the repose of 
+Robert Stauffer. Parish Office Closed 
Wed. Apr. 3: BRIGHT WEDNESDAY 
7:30 AM – Divine Liturgy; for the health and intentions 
of Bryce Volk. 
Thurs. Apr. 4: BRIGHT THURSDAY  
7:30 AM – Divine Liturgy; for repose of +Don Hucal. 
Fri. Apr. 5: BRIGHT FRIDAY 
7:30 AM – Divine Liturgy; for repose of +Don Hucal. 
Sat. Apr. 6: BRIGHT SATURDAY 
8:00 AM – Paschal Matins 
9:00 AM – Divine Liturgy (Bilingual); for repose of 
 +Don Hucal. 
3:30 PM – Great Vespers and Lytia 
5:00 PM – Divine Liturgy (For Thomas Sunday); for the 
repose of +Don Hucal. 
SUNDAY, Apr. 7: THOMAS SUNDAY 
8:30 AM – Great Matins 
10:00 AM – Divine Liturgy (Bilingual); for the repose 
of +Don Hucal. 
Sviachene will follow after the Divine Liturgy. 
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Helen S. Tymoczko, B.Sc., LL.B. 
 
Lawyer, Advocate and Notary 
Wills & Probates 
House Purchase & Mortgages 
Minor Criminal 

Phone: (780) 472-1758 
Fax: (780) 756-0320 

 

St. Josaphat Icons and Bookstore 
Located in the Cathedral Auditorium / Basement 

* Opened upon request * 
Please contact Ivone Shewchuk at (587) 709-5193 

Or email at ivone.shewchuk@josaphat.ca 
 


